
Set di quattro elementi

1212 55384 Set Eurocity “Leonardo da Vinci” Milano C. / Dortmund nella composizione del 1996: una carrozza di 1Set Eurocity “Leonardo da Vinci” Milano C. / Dortmund nella composizione del 1996: una carrozza di 1aa classe classe  
Tipo AvmzTipo Avmz107107, due carrozze di 2a classe Tipo Bpmz, due carrozze di 2a classe Tipo Bpmz293.2 293.2 e una carrozza ristorante  WRmze una carrozza ristorante  WRmz137137 tutte in livrea “Produkt”. tutte in livrea “Produkt”.  
Eurocity-Set „Leonardo da Vinci“ Mailand C./Dortmund in der Komposition von 1996: Set bestehend aus einemEurocity-Set „Leonardo da Vinci“ Mailand C./Dortmund in der Komposition von 1996: Set bestehend aus einem  
1. Klasse-Wagen des Typs Avmz1. Klasse-Wagen des Typs Avmz107107, zwei 2. Klasse-Wagen des Typs Bpmz, zwei 2. Klasse-Wagen des Typs Bpmz293.2293.2 und einem Speisewagen WRmz und einem Speisewagen WRmz137137  
alle in der Lackierung „Produkt“.alle in der Lackierung „Produkt“.  
Eurocity set “Leonardo da Vinci” Milan C./Dortmund in the composition of 1996: Set consisting of one 1Eurocity set “Leonardo da Vinci” Milan C./Dortmund in the composition of 1996: Set consisting of one 1stst class class  
car of type Avmzcar of type Avmz107107, two 2, two 2ndnd class cars of type Bpmz class cars of type Bpmz293.2293.2 and one Restaurant car WRmz and one Restaurant car WRmz137137 all in the livery “Produkt”. all in the livery “Produkt”.  

Eurocity 11/12  
“Leonardo da Vinci”

Set di due elementi

606

55385 Set Eurocity “Leonardo da Vinci” Milano C. / Dortmund nella composizione del 1996: una carrozzaSet Eurocity “Leonardo da Vinci” Milano C. / Dortmund nella composizione del 1996: una carrozza  
di 1di 1aa classe Tipo Avmz classe Tipo Avmz117117 e una carrozze di 2 e una carrozze di 2aa classe Tipo Bpmz classe Tipo Bpmz293.2 293.2 , tutte in livrea “Produkt”., tutte in livrea “Produkt”.  
Eurocity-Set „Leonardo da Vinci“ Mailand C./Dortmund in der Komposition von 1996: Set besteEurocity-Set „Leonardo da Vinci“ Mailand C./Dortmund in der Komposition von 1996: Set beste--
hend aus einem 1. Klasse-Wagen des Typs Avmzhend aus einem 1. Klasse-Wagen des Typs Avmz117117 und einem 2. Klasse-Wagen des Typs und einem 2. Klasse-Wagen des Typs  
BpmzBpmz293.2293.2, alle in der Lackierung „Produkt“., alle in der Lackierung „Produkt“.  
Eurocity set “Leonardo da Vinci” Milan C./Dortmund in the composition of 1996: Set consisting ofEurocity set “Leonardo da Vinci” Milan C./Dortmund in the composition of 1996: Set consisting of  
a 1a 1stst class Type Avmz class Type Avmz117117 car and one 2 car and one 2ndnd class Type Bpmz class Type Bpmz293.2293.2 car, all in “Produkt” livery. car, all in “Produkt” livery. 

Modello non defintivo / Sample / Handmuster

Modello non defintivo / Sample / Handmuster
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“Leonardo da Vinci”



2

Locomotiva E 656.001

60750

245 

69750

Locomotiva elettrica E.656.001 con trattore FIAT 619 T1P e carrello per trasporti  
ferroviari “Capperi”. Serie limitata e numerata. 
Electric locomotive E.656.001 with FIAT 619 T1P tractor unit and “Capperi” railcar. 
Limited and numbered series. 
Elektrolokomotive E.656.001 mit FIAT 619 T1P Zugmaschine und  
Schienentransportwagen „Capperi“. Limitierte und nummerierte Serie. 

La locomotiva E656.001 di costruzione SOFER-Italtrafo, prima locomotiva 
della serie, venne esposta alla Fiera Campionaria di Milano nell’Aprile 
1976. Il suo trasporto lungo le vie cittadine, dallo Scalo di Milano Certosa 
alla sede della Fiera, in piazza Diocleziano, è documentato in una serie di 
fotografie riprodotte nel libretto accluso alla confezione. 
Die von SOFER-Italtrafo gebaute Lokomotive E656.001, die erste Loko-
motive der Serie, wurde im April 1976 auf der Mailänder Messe ausge-
stellt. Ihr Transport durch die Straßen der Stadt, vom Bahnhof Milano 
Certosa bis zum Hauptsitz der Messe auf der Piazza Diocleziano, wird in 
einer Reihe von Fotos dokumentiert, die in der Verpackung beiliegenden 
Broschüre abgebildet sind. 
The E656.001 locomotive, built by SOFER-Italtrafo and the first of its series, 
was exhibited at the Milan Fair in April 1976. Its transport through the city 
streets, from Milano Certosa station to the fair's main building in Piazza 
Diocleziano, is documented in a series of photographs included in the ac-
companying booklet. 

Set di tre elementi Set di tre elementi
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Locomotiva elettrica TRAXX

60634

217 

69634

Locomotiva TRAXX 484 902 livrea 
“Beacon” 
Electric locomotive TRAXX 484 902 
 in “Beacon” livery. 
E-Lok TRAXX 484 902 in  
“Beacon” Lackierung.

Locomotiva elettrica 151 001-5 in livrea 
pubblicitaria “SKUPINA ČEZ”. 
Electric locomotive 151 001-5 in  
“SKUPINA ČEZ” advertising livery. 
Elektrolokomotive 151 001-5 in der 
Werbelackierung „SKUPINA ČEZ“.

90305

193 

90305s

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

SEDI MODELS

Locomotiva elettrica CD
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Carrozze DB 

606 

55386 Set composto da due carrozze Tipo Bpmz 294.3 a salone in livrea “ICE”, complementari al set 55329 (Hamburg – Koben-
havn e Berlin - Amsterdam). 
Set bestehend aus zwei Salonwagen der Bauart Bpmz 294.3 in “ICE“-Lackierung, Ergänzung zum set 55329 (Hamburg – 
Kobenhavn e Berlin - Amsterdam) 
Set composed of two Type Bpmz 294.3 saloon cars in “ICE” livery, complementay to set 55329 (Hamburg – Kobenhavn e 
Berlin - Amsterdam) 

Carrozza Tipo Bpmz 294.3 a salone in livrea “ICE”, complementari al set 55329 (Hamburg – Kobenhavn e Berlin - Amsterdam)  
Salonwagen der Bauart Bpmz 294.3 in “ICE“-Lackierung, Ergänzung zum set 55329 (Hamburg – Kobenhavn e Berlin - Amsterdam)  
Type Bpmz 294.3 saloon car in “ICE” livery, complementay to set 55329 (Hamburg – Kobenhavn e Berlin - Amsterdam) 

303

52342

Exp 13141/13154 - “Optima Express”

Carrozza a cuccette Bcm nella livrea del convoglio “Optima Express” . 
Liegewagen Bcm, “Optima Express“ Lackierung. 
Couchette car Bcm, “Optima Express” livery. 

Set di due elementi

303

52454

Modello non defintivo / Sample / Handmuster

Modello non defintivo / Sample / Handmuster

Carrozza a cuccette Tipo Z2, in livrea MŽ, complementare al treno “Optima Express”. 
Liegewagen Typ Z2, in MŽ-Lackierung, Ergänzung zum „Optima Express“-Zug.. 
Couchette carType Z2, in MŽ livery, complementary to the “Optima Express” train.

303

52831

karin.wuest
Nota
Set ...maiuscolo...

karin.wuest
Nota
Ergänzungswagen zum Set
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Carrozze FS Tipo X 1964 

303

51291

Carrozza FS mista di 1a e 2a classeTipo UIC-X 1964, con porte in alluminio anodizzato, livrea grigio ardesia. 
FS 1st/2nd class car Type UIC-X 1964 with aluminium doors, slate gray livery. 
1./2.-Klasse-Wagen Typ UIC-X 1964 der FS mit eloxierten Aluminiumtüren, Schiefergrauern-Lackierung.

Bagagliaio FS  Tipo 1931 

210 

51213

Carichi per carri merci

95060 Carico per carri Italsider  
Ladegut für Italsider Wagen. 
Load for Italsider freight car 

Bagagliaio Tipo 1931 (DI 92000) in livrea verde vagone. 
Gepäckwagen Typ 1931 (DI 92000) in wagengrüner Lackierung. 
Luggage car Type 1931 (DI 92000) in wagon green livery.

95087
Coppia di reti metalliche colorate. 
Paar farbige Metallnetze 
Set of two painted metallic net 

95089 Set di coils piccoli 
Set mit zwei kleinen Spulen 
Set of two small coils 

95088 Coppia di reti metalliche colorate. 
Paar farbige Metallnetze 
Set of two painted metallic net 



Carro intermodale Sgns da 60’ Touax 
caricato con cassa mobile 45ft “ECS”. 
Containertragwagen 60‘, Touax Sgns, 
beladen mit 45‘ Wechselaufbau „ECS“. 
Container wagon 60', Touax Sgns, loa-
ded with 45' swap body "ECS". 

22740536

34040499

Carro intermodale Sggmrss da 90’ caricato 
con casse mobili 45ft “ECS”. 
Containertragwagen 90‘ Typ Sggmrss  mit 
zwei Wechselaufbauten 45‘ “ECS”. 
Container wagon 90’ type Sggmrss with two 
swap bodies 45‘ “ECS”. 

34040540

Carro intermodale Sggmrss da 90’ caricato 
con casse mobili 45ft “ECS”. 
Containertragwagen 90‘ Typ Sggmrss mit 
zwei Wechselaufbauten 45‘ “ECS”. 
Container wagon 90’ type Sggmrss with two 
swap bodies 45‘ “ECS”. 

34040541

Carro intermodale Sggmrss da 90’ TOUAX  
caricato con due casse mobili bulk “ECS”. 
Containertragwagen 90‘ Typ Sggmrss mit 
zwei Bulk Wechselaufbauten “ECS”. 
Container wagon 90’ TOUAX type Sggmrss 
with two bulk swap bodies “ECS”. 

34040542

Carro intermodale Sggmrss da 90’ HUPAC  
caricato con due casse mobili bulk “ECS”. 
Containertragwagen 90‘ HUPAC Typ Sggmrss 
mit zwei Bulk Wechselaufbauten “ECS”. 
Container wagon 90’ HUPAC type Sggmrss 
with two bulk swap bodies “ECS”. 

Carro intermodale Sggmrss 90’ VTG caricato con due casse mobili 45ft “H. ESSERS”  e “CENTRUM”. 
Containertragwagen 90‘ Typ Sggmrss VTG mit zwei Bulk Wechselaufbauten 45’ “H. ESSERS”  e “CENTRUM”. 
Container wagon 90’ VTG type Sggmrss with two bulk swap bodies 45’ “H. ESSERS”  e “CENTRUM”.

90296

226

Esclusiva per 
Exclusive for 
Exclusiv für

 Carri intermodali da 60’ e 90’



24045098

Set di due elementi

120
40510

12040512

12040513

12040514

95061

95048

95052

 Carri intermodali DSB Tipo Lgmns

Set di due carri Lgmns-x delle DSB con casse mobili 
frigorifero „DSB Gods“. 
Set aus zwei intermodalen Güterwagen DSB Lgmns-x, 
beladen mit Kühlwagen-Wechselaufbauten „DSB Gods“. 
Set of two intermodal freight wagon DSB Lgmns-x, 
loaded with refrigerated swap body „DSB Gods“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile „DSB“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns, beladen mit einem 
Wechselaufbau „DSB“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap body „DSB“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile “Danske Fragtmænd“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns, beladen mit einem 
Wechselaufbau “Danske Fragtmænd“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap body 
“Danske Fragtmænd“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile “ECC Transport“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns, beladen mit einem 
Wechselaufbau “ECC Transport“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap 
body “ECC Transport“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile “Cargex Danmark“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns, beladen mit einem 
Wechselaufbau “Cargex Danmark“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap body 
“Cargex Danmark“. 
 

Cassa telonata “Nothegger”. 
“Nothegger“ Wechselbehältern mit Plane. 
“Nothegger“ swap body. 

Cassa telonata “LKW Walter”. 
“LKW Walter“ Wechselbehältern mit Plane. 
“LKW Walter“ swap body. 

Set di due bulk container 30ft “Bulkhaul”. 
Zwei Bulk Wechselaufbauten “Bulkhaul”. 
Set of two “Bulkhaul“ bulk containers. 



ACME S.r.l. - Via Belluno, 24 - 20132 Milano - Italy   www.acmetreni.com
This is a supplement to the 2026 general catalogue. ACME models are available 
at your model shop. We reserve all rights to changes and modifications. Some 
items are illustrated by pre-production models: colours, inscriptions and some 
details may change in definitive models. All rights reserved. 
Graphic concept by W. Bellagente - Photos N. Martino 04/2026 - Printed in Italy

Supplemento al catalogo generale 2026. I prodotti ACME sono venduti esclusi-
vamente tramite i migliori negozi di modellismo. Ci riserviamo tutti i diritti relativi 
a modifiche e cambiamenti. Alcuni prodotti sono illustrati da campioni non defi-
nitivi: i modelli finali potrebbero differire per coloritura, scritte e alcuni dettagli. 
Dimensioni e illustrazioni di questo catalogo non sono impegnative.

12040515

12040516

12040517

12040518

12040519

Carro Lgmns delle DSB. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile „Tralo“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns mit Wechselaufbau „Tralo“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap body „Tralo“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile „DFDS Transport“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns mit Wechselaufbau 
„DFDS Transport“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap body 
„DFDS Transport“. 

Carro Lgmns delle DSB con cassa mobile „Østbanen“. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns mit Wechselaufbau 
„Østbanen“. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns, loaded with a swap 
body „Østbanen“. 

 

Carri container DSB serie Lgmns

Carro Lgmns delle DSB. 
Güterwagen der DSB, Bauart Lgmns. 
Freight wagon of DSB, type Lgmns.  




